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Prezentul document cuprinde:

- în anexa I, o listă a actelor legislative definitive adoptate de Consiliu în iulie 2007. Această 
listă este însoţită, în anexa II, de declaraţiile consemnate în procesul-verbal accesibile 
publicului. Respectivul document menţionează, de asemenea, eventualele voturi contra şi 
abţineri, explicaţiile privind votul, precum şi regulile de votare.

- în anexa III, o listă a celorlalte acte1 adoptate de Consiliu în iulie 2007, cu menţionarea, 
după caz, a rezultatelor votului, a explicaţiilor privind votul şi a declaraţiilor pe care 
Consiliul a decis să le facă publice.

Prezentul document este în egală măsură accesibil la adresa internet: http://consilium.europa.eu, 
rubrica „Documente”, „Transparenţa legislativă”, „Lista actelor Consiliului”. Documentele 
menţionate în listă pot fi obţinute prin intermediul Registrului public al documentelor Consiliului 
http://register.consilium.europa.eu.

Trebuie să se ia notă de faptul că numai procesele-verbale referitoare la adoptarea definitivă a 
actelor legislative sunt considerate autentice (accesibile la adresa internet: 
http://consilium.europa.eu, titlul „Documente”, „Procese-verbale ale Consiliului”). Extrasele 
respectivelor procese-verbale pot fi obţinute prin intermediul serviciului pentru transparenţă, care 
poate fi contactat la adresa de e-mail: transparency@consilium.europa.eu.

  
1 Cu excepţia anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaţionale, deciziile bugetare 
punctuale, etc.
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ANEXA I

IULIE 2007
TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE 

DEFINITIVE
TEXTE 

ADOPTATE DECLARAȚII PROCEDURA DE 
VOTARE VOTURI

Cea de a 2813-a reuniune a Consiliului Uniunii 
Europene (AFACERI ECONOMICE ȘI 
FINANCIARE) din 10 iulie 2007

Decizia Consiliului privind orientările politicilor 
de ocupare a forţei de muncă ale statelor membre

10237/07 
+ COR 1 (hu)

95/07 (Consiliu) majoritate 
calificată

Toate statele membre pentru

Regulamentul Consiliului privind deschiderea şi 
modul de gestionare ale unor contingente tarifare 
comunitare autonome pentru anumite produse 
pescăreşti pentru perioada 2007-2009

10886/3/07 REV 3 96/07 (COM, 
Consiliu)
97/07 (COM)

majoritate 
calificată

Toate statele membre pentru

Regulamentul Consiliului de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 2371/2002 privind 
conservarea şi exploatarea durabilă a resurselor 
piscicole în conformitate cu politica comună în 
domeniul pescuitului

9746/07 
+ COR 1 (da)
+ COR 2 (fi)
+ COR 3 (lv)

majoritate 
calificată

Toate statele membre pentru

Decizia Consiliului în conformitate cu articolul 
122 alineatul (2) din tratat, privind adoptarea de 
către Cipru a monedei unice la 1 ianuarie 2008

10861/07 majoritate 
calificată

Toate statele membre pentru
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IULIE 2007
TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE 

DEFINITIVE
TEXTE 

ADOPTATE DECLARAȚII PROCEDURA DE 
VOTARE VOTURI

Decizia Consiliului în conformitate cu articolul 
122 alineatul (2) din tratat, privind adoptarea de 
către Malta a monedei unice la 1 ianuarie 2008

10868/07 majoritate 
calificată

Toate statele membre pentru

Regulamentul Consiliului de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 974/98, în ceea ce 
priveşte introducerea monedei euro în Cipru

10872/07
+ REV 1 (sv)

unanimitate Toate statele membre pentru

Regulamentul Consiliului de modificare a 
Regulamentului (CE) nr. 974/98, în ceea ce 
priveşte introducerea monedei euro în Malta

10873/07
+ REV 1 (sv)

unanimitate Toate statele membre pentru

Cea de a 2815-a reuniune a Consiliului Uniunii 
Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT)
din 16 iulie 2007

Directiva Parlamentului European şi a Consiliului 
de stabilire a normelor privind cantităţile 
nominale pentru produsele preambalate, de 
abrogare a Directivelor 75/106/CEE şi 
80/232/CEE şi de modificare a Directivei 
76/211/CEE a Consiliului

PE-CONS 3621/07 99/07 (COM, 
Consiliu)
100/07 (COM, 
Consiliu)
101/07 (COM)
102/07 (BE)

majoritate 
calificată

Toate statele membre pentru
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IULIE 2007
TITLURILE ACTELOR LEGISLATIVE 

DEFINITIVE
TEXTE 

ADOPTATE DECLARAȚII PROCEDURA DE 
VOTARE VOTURI

Cea de a 2816-a reuniune a Consiliului Uniunii 
Europene (AFACERI GENERALE ȘI 
RELAȚII EXTERNE)
din 23 iulie 2007

Directiva Parlamentului European şi a Consiliului 
de modificare a Directivei 90/385/CEE a 
Consiliului privind apropierea legislaţiilor statelor 
membre referitoare la dispozitivele medicale 
active implantabile, a Directivei 93/42/CEE a 
Consiliului cu privire la dispozitivele medicale şi 
a Directivei 98/8/CE a Consiliului privind 
comercializarea produselor biodestructive

PE-CONS 3612/07
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (et)
+ REV 3 (fi)
+ REV 3 COR 1 (fi)
+ REV 4 (hu)

majoritate 
calificată

Toate statele membre pentru

Directiva Parlamentului European şi a Consiliului 
de stabilire a unui cadru de omologare a 
vehiculelor cu motor, a remorcilor acestora, 
precum şi a sistemelor, a componentelor şi a 
unităţilor tehnice separate destinate vehiculelor 
respective

PE-CONS 3622/07
+ COR 1 (cs)

majoritate 
calificată

Toate statele membre pentru
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ANEXA II

Cea de a 2813-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE ȘI 
FINANCIARE) din 10 iulie 2007

DECLARAȚIA 94/07

Declaraţia Consiliului

„Aprobând aderarea Comunităţii Europene a Energiei Atomice la Convenţia privind protecţia fizică 
a materialelor nucleare şi a facilităţilor nucleare modificată şi adoptând declaraţia de competenţă a 
Comunităţii anexată la această convenţie, în conformitate cu dispoziţiile articolului 18 alineatul (4) 
din convenţie, Consiliul declară că:

1. Este de la sine înţeles faptul că articolul 7 din convenţie lasă părţilor libertatea de a alege 
natura, tipul şi nivelul sancţiunilor. Părţile nu au obligaţia explicită de a impune sancţiuni 
penale şi nici articolul 7 nu prevede reguli de procedură penală. În special, convenţia nu va 
conduce la nicio măsură de armonizare a dreptului penal în statele membre.

2. Declaraţia nu semnifică nelimitarea competenţelor Comunităţii. Competenţele legislative în 
domeniile în cauză vor fi supuse permanent unei analize separate, iar declaraţia nu va extinde 
în niciun fel competenţele comunitare existente.

3. În cazul în care gravitatea faptelor descrise la articolul 7 din convenţie necesită aplicarea unor 
sancţiuni de drept penal, este evident că aplicarea de sancţiuni penale în domeniul respectiv 
este de competenţa statelor membre.

De asemenea, Consiliul reaminteşte declaraţia Comisiei din 1987 referitoare la ratificarea 
Convenţiei privind protecţia fizică a materialelor nucleare şi a instalaţiilor nucleare, şi anume:

„Comisia recunoaşte că este de competenţa exclusivă a statelor membre să asigure punerea în 
aplicare a măsurilor de protecţie fizică prevăzute în convenţie.

Statele membre nu sunt obligate să prezinte Comisiei liste de operaţiuni, iar Comisia nu va 
contabiliza în niciun fel aceste operaţiuni şi nu va desfăşura inspecţii la faţa locului pentru a 
verifica măsurile de protecţie fizică luate de statele membre.”

DECLARAȚIA 95/07

Declaraţia Consiliului

„Consiliul a luat act de cererea formulată de Parlamentul European, conform căreia i se acordă 
acestuia timpul necesar, şi în orice caz nu mai puţin de 5 luni, pentru a-şi îndeplini rolul consultativ, 
astfel cum este definit la articolul 128 alineatul (2) din Tratatul de instituire a Comunităţii 
Europene, pe parcursul perioadei de revizuire completă a liniilor directoare aferente politicii de 
ocupare a forţei de muncă, prevăzută pentru 2008. Consiliul se angajează, în funcţie de data la care 
Comisia îşi va prezenta propunerea, să ia toate măsurile necesare pentru a răspunde cererii 
Parlamentului European şi salută perspectiva unei cooperări constructive cu acesta în scopul 
adoptării liniilor directoare aferente politicii de ocupare a forţei de muncă revizuite în termenele 
stabilite.”
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DECLARAȚIA 96/07

Declaraţia Comisiei şi a Consiliului
„Comisia şi Consiliul reafirmă că practica glazurării trebuie asociată cu congelarea produsului şi, în 
consecinţă, aceasta nu poate constitui o operaţiune de prelucrare care să confere dreptul de a 
beneficia de contingent, în sensul notei de subsol (b).”

DECLARAȚIA 97/07

Declaraţia Comisiei clauză de examinare

„Comisia va urmări cu atenţie situaţia pieţei comunitare de produse pescăreşti pentru care sunt 
deschise contingente autonome pentru perioada 2007-2009. În cazul în care, pe parcursul acestei 
perioade, piaţa comunitară a unuia sau a mai multora dintre aceste produse este afectată de 
perturbări grave sau de probleme de aprovizionare, Comisia va evalua situaţia ţinând cont în mod 
corespunzător de toţi factorii pertinenţi şi, dacă va fi necesar, va supune atenţiei Consiliului 
propuneri menite să remedieze respectivele probleme.”

Cea de a 2815-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT)
din 16 iulie 2007

DECLARAȚIA 98/07

Commission Statement (to be inserted in the Coreper's minutes) /only in EN/
The European Council held in Brussels in 2002 decided in its conclusions that new Member States 
will accede to the European Development Fund as of the new Financial Protocol (10th EDF)1.
In order to further streamline and harmonise procedures, participation in procedures for the 
awarding of procurement contracts or grants financed from the 9th and 10th European Development 
Fund shall be open to all natural and legal persons from EU Member States, including the new EU 
12, as from the date of entry into force of the 10th European Development Fund.
Regarding the participation in the awarding of grants and in procurement procedures under the 9th
European Development Fund, this shall apply to tenders and calls for proposals which are published 
as from the same date.

DECLARAȚIA 99/07

Declaraţia comună a Comisiei şi a Consiliului
„În conformitate cu tratatul şi cu jurisprudenţa Curţii de Justiţie, statele membre care aplică 
eliminarea treptată nu pot refuza, interzice sau limita introducerea pe piaţă a produselor 
comercializate legal într-un alt stat membru din motive legate de cantităţile nominale ale 
ambalajului.”

  
1 Anexa 1 la Concluzii.
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DECLARAȚIA 100/07

Declaraţia comună a Comisiei şi a Consiliului
„Statele membre care nu aplică, în prezent, dimensiuni naţionale în sectoarele cărora li se aplică 
eliminarea treptată nu vor introduce norme noi pentru cantităţile nominale ale ambalajelor.”

DECLARAȚIA 101/07

Declaraţia Comisiei
privind lichidarea stocurilor de vinuri şi de băuturi spirtoase
„Intervalul viitor de cantităţi nominale comunitare pentru vinuri şi băuturi spirtoase, în limitele 
prevăzute în anexă, reproduce, în esenţă, intervalele existente, cu excepţia gamei de 1 125 ml pentru 
băuturile spirtoase. Prin urmare, efectul va fi aproape neglijabil. Intervalelor mai mici sau mai mari 
decât limitele definite în anexă (între 100 şi 1 500 ml, cu excepţia limitei minime de 125 ml pentru 
vinurile spumante şi a cantităţii maxime de 2 000 ml pentru băuturile spirtoase) nu li se aplică anexa 
sus-menţionată şi, prin urmare, intră sub incidenţa principiului general al cantităţilor nominale libere.
În conformitate cu articolul 8 din poziţia comună (Transpunere), statele membre au la dispoziţie 12 
luni de la data intrării în vigoare a prezentei directive pentru a încorpora instrumentul în dreptul 
naţional. Directiva devine aplicabilă la 18 luni de la data intrării în vigoare, ceea ce înseamnă că 
între transpunerea directivei şi punerea acesteia în aplicare există un interval de 6 luni. În 
consecinţă, producătorii implicaţi dispun de suficient timp pentru a se adapta.
În plus, produsele preambalate introduse pe piaţă înainte de punerea în aplicare a directivei, de 
exemplu cele aflate pe canalele de distribuţie, nu vor fi vizate de directivă şi vor putea fi vândute 
consumatorilor finali.
Având în vedere toate aceste motive, Comisia consideră că lichidarea stocurilor de vin şi de băuturi 
spirtoase preambalate nu va fi dificilă în practică.”

DECLARAȚIA 102/07

Declaraţia Belgiei
„Belgia sprijină prezenta propunere pentru propriile merite, fără a ţine seama de perspectivele 
atribuite prezentei directive de către Comisie.”

Cea de a 2816-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE ȘI 
RELAȚII EXTERNE) din 23 iulie 2007

DECLARAȚIA 103/07

Declaraţia Republicii Cehe
„referitoare la acordul dintre Uniunea Europeană şi Statele Unite ale Americii privind prelucrarea şi 
transferul datelor din registrul cu numele pasagerilor (PNR) de către transportatorii aerieni către 
Departamentul pentru Securitate Internă al Statelor Unite („DHI”)
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Republica Cehă reaminteşte angajamentul său faţă de garanţiile referitoare la asigurarea unui nivel 
adecvat de protecţie a datelor cu caracter personal ale cetăţenilor UE în relaţiile sale cu terţii.
În acest context, Republica Cehă împărtăşeşte o parte dintre preocupările exprimate de Parlamentul 
European în ceea ce priveşte conformitatea noului acord PNR cu principiile UE referitoare la 
protecţia datelor cu caracter personal.
Republica Cehă invită Comisia Europeană, Grupul articolului 29 şi Autoritatea europeană pentru 
protecţia datelor să coopereze îndeaproape pe parcursul elaborării noii legislaţii referitoare la 
sistemul PNR al UE în vederea garantării unui nivel ridicat de protecţie a datelor cu caracter 
personal în cadrul UE.”

DECLARAȚIA 104/07

Declaraţia Belgiei
„Belgia acceptă semnarea de către Preşedinţia Consiliului a acordului dintre Uniunea Europeană şi 
Statele Unite ale Americii privind prelucrarea şi transferul de date din registrul cu numele 
pasagerilor (PNR) de către transportatorii aerieni către Departamentul pentru Securitate Internă al 
Statelor Unite (DHI) la care se face referire în documentul 11596/07 JAI 372. Cu toate acestea, 
aceasta subliniază importanţa pe care o acordă unei evaluări eficiente şi periodice a punerii în 
aplicare a respectivului acord, în special în ceea ce priveşte angajamentele americane referitoare la 
protecţia datelor cu caracter personal care sunt cuprinse în documentele de asigurare. Aceasta 
solicită ca acest aspect să fie inclus în modalităţile procesului de reexaminare care urmează să fie 
determinate de UE împreună cu DSI şi ca statele membre să fie informate în ceea ce priveşte 
respectivele modalităţi.”

DECLARAȚIA 105/07

Declaraţii ale Republicii Bulgaria

 - Convenţia privind înfiinţarea Oficiului European de Poliţie (Convenţia Europol) 
încheiată la 26 iulie 1995, întemeiată pe baza dispoziţiilor articolului K.3 din Tratatul privind 
Uniunea Europeană:

„În ceea ce priveşte articolul 40 alineatul (2) din Convenţia Europol, Republica Bulgaria îşi exprimă 
acordul cu privire la faptul că disputele dintre statele membre pe tema interpretării şi a aplicării 
convenţiei vor fi supuse în mod regulat Curţii de Justiţie a Comunităţilor Europene.”;

- Protocolul privind interpretarea cu titlu preliminar de către Curtea de Justiţie a 
Comunităţilor Europene a Convenţiei privind înfiinţarea Oficiului European de Poliţie, 
încheiat la 24 iulie 1996, întemeiat pe dispoziţiile articolului K.3 din Tratatul privind Uniunea 
Europeană:
„În conformitate cu articolul 2 din Protocolul privind interpretarea cu titlu preliminar de către 
Curtea de Justiţie a Comunităţilor Europene a Convenţiei Europol, Republica Bulgaria declară că 
acceptă competenţele Curţii de Justiţie a Comunităţilor Europene în conformitate cu procedurile 
descrise la articolul 2 alineatul (2) litera (a).”
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DECLARAȚIA 106/07

Declaraţia delegaţiilor Danemarcei şi Lituaniei

referitoare la acordul privind extinderea Spaţiului Economic European

„Pentru a contrabalansa efectele extinderii SEE şi a asigura o concurenţă loială şi echitabilă pe piaţa 
mondială a produselor pescăreşti, Danemarca şi Lituania subliniază importanţa faptului ca ţările 
terţe să poată furniza industriei de prelucrare a produselor de pescuit a UE, în regim de scutire de 
taxe, materii prime sub formă de hering şi de macrou proaspăt. În consecinţă, Danemarca şi 
Lituania solicită Comisiei să analizeze noua situaţie de pe piaţă şi să prezinte, după caz, propuneri 
adecvate.”

DECLARAȚIA 107/07

Declaraţia comună a Spaniei şi a Regatului Unit

„Spania şi Regatul Unit declară că directiva în cauză, precum şi orice activitate sau măsură adoptată 
în cadrul aplicării acesteia, sau ca rezultat al acesteia, nu aduc atingere statutului juridic al Spaniei, 
respectiv al Regatului Unit în ceea ce priveşte conflictul referitor la suveranitatea şi jurisdicţia 
asupra apelor în contextul Gibraltar.”
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ANEXA III

IULIE 2007

ALTE ACTE Voturi făcute publice

Cea de a 2813-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(AFACERI ECONOMICE ȘI FINANCIARE) din 10 iulie 2007

Decizia Consiliului de autorizare a Austriei în vederea încheierii unui 
acord cu Elveţia care să includă dispoziţii derogatorii de la articolul 2 
alineatul (1) litera (d) din Directiva 2006/112/CE privind sistemul 
comun al taxei pe valoare adăugată
Doc. 11019/07 + COR 1 (fi)

Acţiunea comună a Consiliului de prelungire a duratei de aplicare a 
Acţiunii comune 2006/439/PESC privind o nouă contribuţie a Uniunii 
Europene la procesul de soluţionare a conflictului din Georgia/Osetia de 
Sud
Doc. 10667/07

Decizia Consiliului de aprobare a aderării Comunităţii Europene a 
Energiei Atomice la Convenţia privind protecţia fizică a materialelor 
nucleare şi a facilităţilor nucleare modificată
Doc. 10341/07

Declaraţia: 
94/07 (Consiliu)

Decizia Consiliului privind semnarea şi aplicarea cu titlu provizoriu a 
Acordului de cooperare ştiinţifică şi tehnică între Comunitatea 
Europeană şi statul Israel
Doc.10424/07 + COR 1

Decizia Consiliului privind încheierea unui acord sub forma unui 
schimb de scrisori privind aplicarea provizorie a Protocolului de 
stabilire a posibilităţilor de pescuit şi a contribuţiei financiare prevăzute 
în Acordul de parteneriat în domeniul pescuitului între, pe de o parte, 
Comunitatea Europeană şi, pe de altă parte, Republica Kiribati, pentru 
perioada 16 septembrie 2006-15 septembrie 2012
Doc. 9283/07 + COR 1 (da) + REV 1 (lt)

Concluziile Consiliului privind guvernanţa şi finanţarea Consiliului 
pentru standarde internaţionale de contabilitate şi a Fundaţiei 
Comitetului pentru Standarde Internaţionale de Contabilitate
Doc. 11308/07
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IULIE 2007

ALTE ACTE Voturi făcute publice

Cea de a 2814-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(AFACERI ECONOMICE ȘI FINANCIARE) din 13 iulie 2007

Decizia Consiliului privind semnarea şi punerea în aplicare cu titlu 
provizoriu a unui protocol la Acordul euro-mediteraneean dintre 
Comunitatea Europeană şi statele sale membre, pe de o parte, şi 
Republica Libaneză, pe de altă parte, pentru a ţine seama de aderarea 
Republicii Cehe, Republicii Estonia, Republicii Cipru, Republicii 
Letonia, Republicii Lituania, Republicii Ungare, Republicii Malta, 
Republicii Polone, Republicii Slovenia şi Republicii Slovace la Uniunea 
Europeană
11299/07 + COR 1

Cea de a 2815-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(AGRICULTURĂ ȘI PESCUIT) din 16 iulie 2007

Acţiunea comună a Consiliului de prelungire şi modificare a Acţiunii 
comune 2006/632/PESC privind constituirea unei echipe UE care 
contribuie la pregătirea înfiinţării unei eventuale misiuni civile 
internaţionale în Kosovo, care include un Reprezentant Special al 
Uniunii Europene (echipa de pregătire a MCI/RSUE)
Doc. 11396/07 + COR 1

Acţiunea comună a Consiliului privind cooperarea cu Centrul african de 
studii şi cercetări pe tema terorismului, în cadrul punerii în aplicare a 
strategiei Uniunii Europene de luptă împotriva terorismului
Doc. 11023/07

Regulamentul Consiliului de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
817/2006 de reînnoire a măsurilor restrictive instituite împotriva 
Birmaniei/Myanmar
Doc. 10878/07
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IULIE 2007

ALTE ACTE Voturi făcute publice

Decizia Consiliului de modificare a Acordului intern din 17 iulie 2006 
dintre reprezentanţii guvernelor statelor membre, reuniţi în cadrul 
Consiliului, privind finanţarea asistenţei comunitare prin cadrul 
financiar multianual pentru perioada 2008-2013, în conformitate cu 
Acordul de parteneriat ACP-CE revizuit, precum şi alocarea asistenţei 
financiare pentru ţările şi teritoriile de peste mări cărora li se aplică 
dispoziţiile părţii a patra din Tratatul CE
Doc. 10332/07

Declaraţia:
98/07 (COM)

Regulamentul Consiliului de prelungire a suspendării taxei antidumping 
definitive instituite prin Regulamentul (CE) nr. 215/2002 asupra 
importurilor de feromolibden originare din Republica Populară Chineză
Doc. 11166/07

Cea de a 2816-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(AFACERI GENERALE ȘI RELAȚII EXTERNE) din 23 iulie 2007

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a 
unui acord între Uniunea Europeană şi Statele Unite ale Americii 
privind prelucrarea şi transferul de date din registrul cu numele 
pasagerilor (PNR) de către transportatorii aerieni către Departamentul 
pentru securitate internă al Statelor Unite
Doc. 11493/07 + COR 1

Acord între Uniunea Europeană şi Statele Unite ale Americii cu privire 
la prelucrarea şi transferul datelor din registrul cu numele pasagerilor 
(PNR) de către operatorii de transport aerian către Departamentul pentru 
securitate internă al Statelor Unite (DHS) (acord PNR 2007)
Doc. 11595/07 + REV 1 (nl) + REV 2 (fi) + REV 3 (ro)

Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a 
unui acord între Uniunea Europeană şi Statele Unite ale Americii 
privind prelucrarea şi transferul de date din registrul cu numele 
pasagerilor (PNR), de către transportatorii aerieni, către Departamentul 
pentru securitate internă (DHI) al Statelor Unite (acord PNR 2007)
Doc. 11596/07 + REV 1 (ro)

Abţinere: AT
Declaraţia:
103/07 (CZ)
104/07 (BE)
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Acţiunea comună a Consiliului de modificare şi de prelungire a Acţiunii 
comune 2006/304/PESC privind instituirea unei echipe de planificare a 
UE (EPUE Kosovo) în ceea ce priveşte operaţiunea de gestionare a 
crizelor pe care UE ar putea să o conducă în Kosovo în domeniul 
statului de drept şi, eventual, în alte domenii
Doc. 11411/07 

Acţiunea comună a Consiliului în sprijinul Convenţiei privind 
interzicerea sau limitarea folosirii anumitor categorii de arme clasice 
care ar putea fi considerate ca producând efecte traumatice excesive sau 
care ar lovi fără discriminare, din cadrul Strategiei europene de 
securitate
Doc. 10163/07

Decizia Consiliului de punere în aplicare a Poziţiei comune 
2004/293/PESC de reînnoire a măsurilor stabilite în sprijinul punerii în 
aplicare efective a mandatului Tribunalului Penal Internaţional pentru 
fosta Iugoslavie (TPII)
Doc. 11586/07

Regulamentul Consiliului de modificare a Regulamentului (CE) 
nr.234/2004 de impunere a unor măsuri restrictive împotriva Liberiei
Doc. 11094/07 

Decizia Consiliului privind aderarea Bulgariei şi a României la 
Convenţia privind înfiinţarea Oficiului European de Poliţie (Convenţia 
Europol)
Doc. 11617/07

Declaraţia:
105/07 (BU)

Concluzia Consiliului referitoare la Raportul special nr. 1/2007 privind 
execuţia proceselor la mijlocul perioadei prevăzute în cadrul Fondurilor 
Structurale 2000–2006
Doc. 11578/1/07 REV 1

Decizia Consiliului privind semnarea şi aplicarea cu titlu provizoriu a 
unui al doilea protocol adiţional la Acordul de instituire a unei asocieri 
între Comunitatea Europeană şi statele sale membre, pe de o parte, şi 
Republica Chile, pe de altă parte, pentru a ţine seama de aderarea 
Republicii Bulgaria şi a României la Uniunea Europeană
Doc. 10603/07 + COR 1 (en)
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Poziţia Uniunii Europene în vederea celei de-a şasea sesiuni a 
Consiliului de asociere UE-Maroc
Doc. 11801/07 

Decizia Consiliului privind încheierea unui protocol la acordul euro-
mediteranean de instituire a unei asocieri între Comunitatea Europeană 
şi statele sale membre pe de o parte şi Republica Algeriană Democratică 
şi Populară pe de altă parte, pentru a lua în considerare aderarea la 
Uniunea Europeană a Republicii Cehe, a Republicii Estonia, a 
Republicii Cipru, a Republicii Ungare, a Republicii Letonia, a 
Republicii Lituania, a Republicii Malta, a Republicii Polone, a 
Republicii Slovenia şi a Republicii Slovace
Doc. 11763/07

Regulamentul Consiliului de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
397/2004 de instituire a unei taxe antidumping definitive la importurile 
de lenjerie de pat din bumbac originare din Pakistan
Doc. 11604/07

Regulamentul Consiliului de încheiere a reexaminării intermediare a 
măsurilor antidumping instituite prin Regulamentul (CE) nr. 1910/2006 
al Consiliului asupra importurilor de sisteme de camere de televiziune 
originare din Japonia şi de abrogare a măsurilor antidumping instituite 
prin Regulamentul (CE) nr. 1910/2006
Doc. 11369/07

Regulamentul Consiliului de abrogare a taxei antidumping la 
importurile de uree originară din Rusia, ca urmare a unei reexaminări a 
măsurilor care urmează să expire, în conformitate cu articolul 11 
alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 384/96 şi de încheiere a 
reexaminării periodice parţiale privind asemenea importuri originare din 
Rusia, în conformitate cu articolul 11 alineatul (3)
Doc. 11527/07 

Decizia Consiliului privind semnarea şi aplicarea în mod provizoriu a 
unui acord privind participarea Republicii Bulgaria şi a României la 
Spaţiul Economic European şi a patru acorduri conexe
Doc. 10834/01/07 REV 1 + REV 2 (hu)

Declaraţia:
106/07 (DA, LT)



7524/2/08 REV 2 is/DG/cm 15
ANEXA III DG F III RO

IULIE 2007

ALTE ACTE Voturi făcute publice

Decizia Consiliului privind poziţia care urmează a fi adoptată de către 
Comunitate în cadrul Comitetului mixt CE-Elveţia, cu privire la o 
recomandare a comitetului mixt menţionat referitoare la reimportarea 
produselor originare şi la acceptarea de către părţile contractante a unor 
dovezi simplificate de origine, întocmite de exportatori autorizaţi
Doc. 11171/07 

Concluziile Consiliului privind mecanismul de cooperare şi verificare 
pentru Bulgaria şi România
Doc. 11904/07 + COR 1 (fi)

Regulamentul Consiliului privind încheierea Acordului de parteneriat 
privind pescuitul între Comunitatea Europeană, pe de o parte, şi 
Republica Kiribati, pe de altă parte
Doc. 9284/07 REV 1

Regulamentul Consiliului privind încheierea unui acord de parteneriat în 
sectorul pescuitului între Republica Democratică São Tomé şi Príncipe 
şi Comunitatea Europeană
Doc. 8870/07 + COR 1

Concluziile Consiliului - Pregătirea celei de-a şasea conferinţe 
ministeriale „Un mediu pentru Europa” (Belgrad, 10-12 octombrie 
2007)
Doc. 11906/07 

Decizia Consiliului referitoare la o propunere, în numele Comunităţii 
Europene şi a statelor sale membre, privind modificarea anexelor 
pertinente ale Convenţiei de la Stockholm privind poluanţii organici 
persistenţi (POP)
Doc. 11785/07 

Poziţia comună a Consiliului de instituire a unui cadru de acţiune 
comunitară în domeniul politicii privind mediul marin (directiva 
„Strategia pentru mediul marin”)
Doc. 9388/07 +COR 1 (lv) +COR 2 (es) + COR 3 (nl) 
+ ADD 1 + REV 1 (hu)

Abţinere: IT
Declaraţia:
107/07 (ES, UK)
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Poziţia comună a Consiliului în vederea adoptării unei decizii a 
Parlamentului European şi a Consiliului privind crearea unui mediu 
informatizat pentru vamă şi comerţ
Doc. 8520/07 .REV 1 (lt) + REV 2 (mt) + REV 3 (hu) + COR 1 (fi)

Poziţia comună a Consiliului în vederea adoptării unei decizii a 
Parlamentului European si a Consiliului de instituire, pentru perioada 
2007-2013, a programului specific „Prevenirea şi informarea cu privire 
la consumul de stupefiante” în cadrul programului general „Drepturile 
fundamentale şi justiţia”,
Doc. 8698/2/07 REV 2 + REV 3 (fi)

Concluziile Consiliului privind Balcanii de Vest - Albania
Doc. 12063/1/07 REV 1

Cea de a 2817-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene 
(AFACERI GENERALE ȘI RELAȚII EXTERNE)
din 23 şi 24 iulie 2007

Concluziile Consiliului privind Sudan/Darfur
Doc. 11947/1/07 REV 1

Concluziile Consiliului privind procesul de pace în Orientul Mijlociu
Doc. 11955/2/07 REV 2

Concluziile Consiliului privind Libanul
Doc. 11928/07 

Concluziile Consiliului privind Balcanii de Vest - Albania
Doc. 12063/1/07 REV 1


